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Abbraccia il freddo rivitalizzante 
Sperimenta i benefici rivitalizzanti della terapia del freddo grazie al nostro innovativo 

prodotto COOL POOL PRO. La terapia del freddo, nota anche come crioterapia, 

consiste nell’esporre il corpo a basse temperature a scopo terapeutico. Con radici 

antiche e applicazioni moderne, questa pratica offre numerosi e straordinari benefici 

per il tuo benessere: 

 
Riduzione dell’infiammazione – La terapia del freddo è un antinfiammatorio 

naturale. Aiuta a restringere i vasi sanguigni, riducendo il flusso di sangue verso le 

aree infiammate e alleviando così gonfiore e dolore. Che tu stia recuperando da un 

allenamento intenso o cercando sollievo per i muscoli doloranti, COOL POOL PRO può 

offrirti il comfort rinfrescante di cui il tuo corpo ha bisogno. 

 
Recupero più rapido – Atleti e appassionati di fitness ricorrono spesso alla terapia 

del freddo per accelerare i tempi di recupero. L’esposizione controllata alle basse 

temperature favorisce una riparazione muscolare più rapida, riduce l’indolenzimento 

muscolare e aiuta a prevenire il sovraccarico. 

 
Miglioramento della circolazione – Paradossalmente, la terapia del freddo può 

migliorare la circolazione. Quando il corpo reagisce al freddo, lavora per mantenere 

caldi gli organi vitali aumentando il flusso sanguigno verso il centro del corpo. Una 

volta usciti dall’ambiente freddo, questo aumento del flusso sanguigno ritorna alle 

estremità, favorendo una migliore circolazione generale. 

 
Miglioramento del benessere mentale – La terapia del freddo non offre solo benefici 

fisici, ma può influire positivamente anche sullo stato mentale. Lo shock termico 

provocato dal freddo stimola il rilascio di endorfine, sostanze naturali che migliorano 

l’umore. Molte persone riscontrano che la terapia del freddo le lascia più fresche, 

energizzate e mentalmente più concentrate. 

 
Rafforzamento del sistema immunitario – L’esposizione regolare alle basse 

temperature è stata associata a un miglioramento del sistema immunitario. 

Stimola la produzione di cellule immunitarie e attiva i meccanismi naturali di difesa 

dell’organismo, aiutandoti a mantenere una maggiore resistenza alle malattie. 

 
Con COOL POOL PRO puoi integrare facilmente il potere della terapia del freddo nella 

tua routine quotidiana. Che tu voglia migliorare il recupero, ridurre l’infiammazione 

o semplicemente rivitalizzare i sensi, COOL POOL PRO offre una soluzione pratica ed 

efficace. 

 
Abbraccia il freddo e scopri oggi una nuova dimensione di benessere. 
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Materiali premium 
Abbraccia il freddo e rigenera corpo e mente con il nostro prodotto, dotato di 

una superficie in acrilico per un design elegante, di un mobile AluCombo per un 

raffreddamento efficiente, di un telaio in alluminio per una maggiore durata e di una 

guaina isolante per i tubi che previene la formazione di condensa. Ideale per l’uso 

esterno durante tutto l’anno, efficiente dal punto di vista energetico e affidabile. 

Goditi un raffreddamento senza complicazioni, senza preoccupazioni legate all’acqua. 

 

  
1. Superficie in acrilico 

 

3. Mobile laterale a tre strati 

2. Telaio in alluminio 

 

4. Guaina isolante 
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1 Avvertenza 

 
Avvertenza! Rischio di incendio, scosse elettriche e perdite d’acqua. 

 
COOL POOL PRO è fornito di un Manuale di installazione e uso dettagliato. 

Seguire attentamente tutte le istruzioni contenute nel Manuale di 

installazione e uso. 

 
Avvertenza! Un’installazione, un utilizzo o una manutenzione impropri possono 

comportare la perdita della garanzia, lesioni personali o danni materiali. 

La vasca spa deve essere installata esclusivamente da personale qualificato, 

in conformità con il BCA e con le normative locali vigenti. Si raccomanda 

l’installazione di un interruttore di isolamento. L’installazione elettrica deve 

essere conforme alla norma AS:3000 – Regole per gli impianti elettrici. 

 
Avvertenza! Assicurarsi che vi sia uno spazio libero di almeno 150 mm attorno 

all’ingresso e all’uscita dell’aria. 

 
Avvertenza! Idoneo al funzionamento a temperature ambientali comprese 

tra -5 °C e 43 °C. 

 
Avvertenza! Durante l’installazione e il trasporto, l’unità non deve essere 

posizionata su un lato né capovolta. 

 

 
Nota speciale: 

Per garantire prestazioni ottimali dell’apparecchiatura dopo ogni 

riempimento, attenersi ai seguenti passaggi: 

A) Collegare l’alimentazione elettrica e attivare il pannello di controllo per 

avviare l’apparecchiatura. 

B) Lasciare funzionare l’apparecchiatura per 20–30 secondi. Successivamente, 

sfiatare il filtro per 20–40 secondi aprendo la valvola di sfiato situata su un 

lato del coperchio del filtro (fare riferimento alla figura). Quando l’acqua 

inizia a fuoriuscire dalla valvola di sfiato del filtro, serrare il filtro 

circa 5–10 secondi dopo la comparsa dell’acqua. 

 
Il completamento di questi passaggi garantirà il funzionamento della pompa 

di circolazione alle massime prestazioni. 

Se il pannello di controllo indica che la pompa di circolazione funziona 

correttamente ma non vi è circolazione dell’acqua nelle tubazioni, ripetere 

i passaggi 1 e 2. (Si tratta di un evento raro) 
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2 Impostazioni 

Se non vedi l’ora di goderti i benefici del tuo nuovo COOL POOL PRO, inizia 

seguendo queste semplici linee guida per intraprendere il tuo percorso. 

 
Comprendiamo il tuo entusiasmo, ma raccomandiamo vivamente di leggere l’intero 

manuale di istruzioni, prestando particolare attenzione alle informazioni sulla 

sicurezza, prima di iniziare le sessioni di terapia del freddo con COOL POOL PRO. 

La tua sicurezza e il massimo piacere sono la nostra massima priorità. 

 

 
A) Posiziona il tuo COOL POOL PRO in un luogo idoneo e riempilo d’acqua 

direttamente dalla vasca (non attraverso il filtro) fino a quando il livello dell’acqua 

raggiunge il segno consigliato, come specificato. 

 
B) Aprire la vite di spurgo dell’aria per eliminare l’aria dal filtro e dall’alloggiamento 

della pompa. Per maggiori dettagli (vedere pagina 13). 

 
C) Collega la vasca refrigerata a una fonte di alimentazione da 220–240 V/50 Hz 

e imposta la temperatura desiderata tramite il pannello di controllo. 

 
D) Nel giro di poche ore potrai goderti la rinfrescante esperienza della terapia 

in acqua fredda. 

 
Si consiglia vivamente di effettuare regolarmente la pulizia e la sanificazione. 

 

 

3 Importanti istruzioni di sicurezza 

LEGGERE E SEGUIRE TUTTE LE ISTRUZIONI! 

 
L’ingresso nella vasca rappresenta un passo importante e HANSCRAFT Spas 

declina ogni responsabilità per eventuali danni derivanti dal mancato rispetto 

delle istruzioni fornite. 

 
Avvertenza sulla salute 

In caso di dubbi, consultare il proprio medico prima di utilizzare COOL POOL PRO. 

Sebbene sia generalmente adatto alla maggior parte delle persone, gli utenti con 

mobilità ridotta o con capacità sensoriali o cognitive limitate devono utilizzare COOL 

POOL PRO sotto supervisione e solo se adeguatamente informati sull’uso sicuro 

e sui potenziali rischi. 
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Consapevolezza della temperatura 

Inizia con una temperatura più alta (15 °C / 59 °F) e una durata più breve (1–2 minuti). 

 
Adattamento graduale 

La tolleranza all’acqua fredda varia da persona a persona. Aumenta gradualmente il 

tempo di utilizzo del COOL POOL PRO. Un’immersione improvvisa può causare uno 

shock all’organismo; entra lentamente, mantenendo viso, spalle e mani fuori dall’acqua 

finché la respirazione non si stabilizza. 

 
Rischi dell’esposizione al freddo 

La risposta allo shock da freddo diminuisce con l’esperienza di esposizione. L’ipotermia 

rappresenta un rischio serio e può portare a perdita di coscienza e insufficienza 

cardiaca. La durata della permanenza in acqua fredda dipende da fattori quali la 

temperatura dell’acqua, la corporatura e l’esperienza individuale. Consulta il tuo 

medico. Inizia con immersioni brevi per individuare i tuoi limiti. Esci immediatamente 

se avverti disagio. 

 
Precauzioni di sicurezza 

– Sorvegliare sempre i bambini nelle vicinanze del COOL POOL PRO. 

– Donne in gravidanza, bambini e persone con condizioni mediche devono consultare 

un medico prima dell’uso. 

– Evitare il consumo di alcol o droghe prima dell’utilizzo. 

– Non utilizzare in condizioni meteorologiche estreme o in caso di allagamenti. 

– Garantire un drenaggio adeguato per evitare l’accumulo di acqua. 

 
Manutenzione 

– Prestare attenzione durante l’ingresso e l’uscita dal COOL POOL PRO. 

– Mantenere pulita la presa d’acqua per proteggere la pompa. 

– Evitare l’uso di apparecchi elettrici nelle vicinanze quando la vasca è vuota. 

– Utilizzare esclusivamente detergenti approvati e risciacquare accuratamente. 

– Non pulire il COOL POOL PRO con idropulitrici ad alta pressione. 

– Tenere sempre il coperchio chiuso per prevenire infortuni e l’ingresso di acqua. 

– Per le riparazioni, rivolgersi esclusivamente a tecnici autorizzati COOL POOL PRO. 

 
Sicurezza dell’alimentazione elettrica 

Assicurarsi che l’alimentazione elettrica sia collegata a un circuito protetto da 

interruttore differenziale (GFCI) per garantire la massima sicurezza. 

 
AVVERTENZA 

– Le persone affette da malattie infettive non devono utilizzare una spa o una vasca 

idromassaggio. 
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– Per evitare infortuni, prestare attenzione durante l’ingresso e l’uscita dalla spa 

o dalla vasca idromassaggio. 

– Non assumere droghe o alcol prima o durante l’uso di una spa o vasca idromassaggio, 

poiché ciò può causare perdita di coscienza e possibile annegamento. 

– Non utilizzare una spa o una vasca idromassaggio immediatamente dopo un’attività 

fisica intensa. 

– Un’immersione prolungata in una spa o vasca idromassaggio può essere dannosa per 

la salute. 

 
ATTENZIONE 

– Mantenere la chimica dell’acqua in conformità alle istruzioni del produttore. 

– Leggere attentamente le istruzioni e utilizzare il prodotto secondo quanto indicato. 

– I bambini devono utilizzare questo prodotto solo sotto la stretta supervisione di un 

adulto. 

 

 

4 Elenco della confezione 
 

 
 

 
Filtro HydroPur 

Opzione 

Scaletta per facile accesso 

Opzione 

Copertura HeatArmor 

 
5 Specifiche 

Alimentazione elettrica: 220–240 V, 50 Hz, 4 A 

Portata dell’acqua: 80 l/min; 21 gal/min 

Materiali: Acrilico, alluminio, PU ad alta densità 

Peso a secco: 133 kg; 294 lb 

Capacità d’acqua: 300 l; 79 galloni 

Controllo della temperatura: 3–40 °C (37–104 °F) 
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Scarico 

Scarico a 2 vie – uscita di scarico normale a scanalatura 

e uscita di scarico della condensa della pompa di calore. 

 
Funzione antigelo 

Grazie alla funzione automatica di protezione antigelo, 

il riscaldamento si attiva quando la temperatura 

dell’acqua scende sotto i 3 °C (37 °F) e si disattiva 

automaticamente al raggiungimento dei 9 °C (48 °F). 

 
Filtrazione 

Filtro HydroPur posizionato a portata di mano per una 

facile configurazione e manutenzione. 

 
Copertura 

Elegante coperchio Aqua-Shield che ottimizza lo spazio 

e conferisce un aspetto di qualità per ambienti interni. 

 
 

 
 Di serie, il prodotto è dotato delle seguenti 

caratteristiche, come illustrato nell’immagine sopra: 

1. Pompa di circolazione 

 4 2. Sterilizzatore 

3  3. Refrigeratore 

4. Manicotti isolanti 

 
1 
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Screen reverse icon 

Chiller controls 

103  
°F  

 

100 °F 

6 Pannello di controllo touchscreen 

6.1 Impostazioni e funzioni 
Schema delle funzioni del pannello 

 

 

6.1.1 Interfaccia principale 
 

 

6.1.2 Scorri per accendere  

Accensione – Dopo l’accensione della SPA, il sistema si avvia automaticamente. 

In alternativa, quando lo schermo è spento, toccarlo per riattivarlo e seguire le 

indicazioni visualizzate per scorrere l’icona e accendere il sistema. Dopo l’accensione 

della SPA, attendere 1 minuto prima di utilizzare il pannello di controllo. 

 

Spegnimento – Toccare questo pulsante per spegnere il sistema. 

Quando il sistema è spento, tutti i carichi vengono disattivati. Quando il sistema è 

acceso, lo schermo si illumina, la funzione del termostato si avvia e la pompa di calore 

entra automaticamente in funzione per regolare la temperatura dell’acqua al valore 

impostato. La pompa di circolazione è attiva. Le funzioni di sanificazione vengono 

attivate manualmente. Tra le icone seguenti, solo l’icona della disinfezione subacquea 

e l’icona della luce possono essere azionate tramite tocco. 

 

Icona della pompa di circolazione   Icona della pompa di calore 

 
Icona di disinfezione Icona della luce 
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°F 

103 

Chiller 

 Auto 

 
I dettagli sono i seguenti 

 
Temperatura attuale dell’acqua °C/ °F 

 

 
Temperatura dell’acqua preimpostata °C/ °F 

 
Tocca per cambiare l’unità di temperatura 

 
Tocca per accedere all’interfaccia di impostazione 

della temperatura 

 
Interfaccia di impostazione della temperatura 

 

 

 

6.1.3 Imposta la modalità della pompa di circolazione 
(solo per installatori) 

 

 
Entro 2 minuti dall’accensione, quando viene visualizzata l’interfaccia principale, 

toccare l’icona per 5 secondi per accedere al menu delle impostazioni. Toccare 

l’icona CPump Auto  per modificare la modalità della pompa di circolazione; 

è possibile impostarla su Always On oppure Auto. A questo punto, toccare l’icona 

per tornare all’interfaccia principale. La modalità della pompa di circolazione rimane 

memorizzata anche dopo lo spegnimento. 

 
Modalità Always On Modalità Auto 

100 °F 
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Modalità Always On – Quando il sistema è acceso, la pompa di circolazione è sempre 

attiva. 

 
Modalità Auto – Quando il sistema è acceso, la pompa di circolazione viene attivata 

solo dopo l’avvio della pompa di calore. Quando la pompa di calore viene spenta, la 

pompa di circolazione si arresta con un ritardo di 2 minuti. Se la pompa di circolazione 

non è stata in funzione per 1 ora, si avvierà automaticamente per 1 minuto. 

 

 

6.1.4 Impostare la modalità illuminazione 
(solo per installatori) 

 
Entro 2 minuti dall’accensione, quando viene visualizzata l’interfaccia principale, 

toccare l’icona  per 5 secondi per passare alla modalità illuminazione. La modalità 

illuminazione rimane attiva anche dopo lo spegnimento dell’alimentazione. 

 
Modalità RGB – La luce funziona in modalità RGB 

 
Modalità ON/OFF – La luce funziona in modalità interruttore ON/OFF 

 

 

6.2 Connessione Wi-Fi e applicazione 
Il pannello di controllo è inoltre dotato di funzione Wi-Fi, che consente di controllarlo in 

modo sicuro e comodo tramite l’applicazione, scaricabile di seguito. 

 

Codice QR per il download su Android Codice QR per il download su iPhone 
 

 
A seconda della configurazione del sistema, alcuni dei contenuti menzionati in questo 

manuale potrebbero non essere presenti sul vostro sistema. 
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7 Preparazione per COOL POOL PRO 

 
7.1 Aria di scarico e sostituzione del filtro 

 
Aria di scarico 

Allentare la valvola di sfiato del filtro in senso antiorario, quindi lasciare uscire l’aria 

dal filtro. 
 

   
1. Valvola di sfiato 

del filtro 

2. Allentare la 

valvola in senso 

antiorario 

3. Scarico dell’aria 

 
Sostituire il filtro 

La pulizia regolare del filtro è il modo più semplice ed efficace per mantenere l’acqua 

pulita. Un filtro sporco può causare problemi di funzionamento e del sistema. 

Di seguito sono riportati alcuni passaggi su come sostituire il filtro. 
 

    
1. Allentare l’anello 

di bloccaggio 

2. Rimuovere il 

coperchio del 

filtro… 

3. … e l’intero 

filtro 

4. Rimuovere il 

filtro usato 

 
 

 
Continua nella pagina successiva 
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5. Inserire il filtro di ricambio. Ripetere 

i passaggi precedenti 

 
7.2 Alimentazione elettrica e drenaggio 

 
Alimentazione elettrica 

 

  
1. Alimentazione 

elettrica 

2. Installare il 

copriforo filettato 

 
Uscite di scarico 

 

 
Uscita di scarico normale 

 

 
Canaletta e uscita di scarico della 

condensa della pompa di calore 

(tubo di drenaggio esterno da 

preparare a cura dell’utente) 

 
ATTENZIONE: le due uscite di scarico sull’alloggiamento sono progettate 

esclusivamente per il drenaggio dell’acqua. NON riempire d’acqua da 

questo punto! 
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Scarico normale dell’acqua 

 

    
1. Estrarre la valvola 

di drenaggio 

 

 

5. Tirandola verso 

l’esterno si 

riduce il flusso 

dell’acqua 

2. Ruotare il 

tappo in senso 

antiorario 

 

6. Per interrompere 

il drenaggio, 

ruotare il tappo 

in senso orario 

3. L’acqua inizierà 

a defluire 

 

 

7 ......e spingere la 

valvola verso 

l’interno 

4. Spingendo la 

valvola verso l’in-

terno si aumenta 

il flusso dell’acqua 

 

8. 

 

 
Scarico della condensa 

 

   
1. Preparare 

autonomamente 

gli accessori 

2. Installare il 

raccordo 

3. Collegare il tubo 

ed è pronto per 

l’uso 
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7.3 Apertura del pannello frontale per il collegamento elettrico 
I seguenti collegamenti elettrici devono essere eseguiti da un elettricista qualificato. 

Svitare e rimuovere i due pannelli angolari su ciascun lato dello sportello anteriore 

della spa. 

 
Rimuovere 

 

1. 2. 3. 4. 
 

5.  
 

 
Installare 

 

1. 2. 

 
Continua nella pagina successiva 



Preparazione/Risoluzione dei problemi 

17 

 

 

SERIAL NUMBER 

 NUMBER 

 

   
3. 4. 5. 

 
 

 

8 Risoluzione dei problemi 

8.1 Numero di serie 
Se è necessario richiedere assistenza post-vendita per il prodotto, si prega di fornire il 

numero di serie. Il numero di serie si trova sulla confezione del prodotto o sull’etichetta 

applicata sul prodotto stesso (immagini sotto). 
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8.2 Risoluzione dei problemi di base 
 

 

Problema di avviamento 

 
 
 

 
La pompa non si adesca 

Durante il riempimento della spa, a volte può rimanere dell’aria 

intrappolata nella pompa. Dopo il riempimento e l’avvio 

della spa, si può notare che la pompa sembra non funzionare 

correttamente. È possibile sentire la pompa in funzione, ma non 

si verifica alcun movimento dell’acqua. 

– La pompa non funziona correttamente finché all’interno 

è presente aria. 

– Continuare a utilizzare la pompa in queste condizioni può 

causare danni. 

 

Problemi del chiller 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
L’acqua non si raffredda 

– La spa potrebbe essere impostata su un intervallo di alta 

temperatura. Impostare la spa su un intervallo di bassa 

temperatura. 

– Il filtro potrebbe essere sporco o dover essere sostituito. 

Pulire o sostituire il filtro. 

– La pompa potrebbe avere una sacca d’aria. Eliminare l’aria 

eseguendo l’adescamento della spa. 

– Il livello dell’acqua potrebbe essere troppo basso. Riempire 

la spa fino a quando il livello dell’acqua si trova a 10–15 cm 

dal bordo superiore. 

– Le prese di aspirazione potrebbero essere ostruite. 

Rimuovere eventuali detriti che le bloccano. 

– La temperatura potrebbe non essere impostata 

sufficientemente bassa. Ridurre la temperatura dal pannello 

di controllo. 

– Lo skimmer del filtro potrebbe essere ostruito. Rimuovere 

l’ostruzione. 

– Coprire la spa per trattenere il calore ed evitare la 

penetrazione del freddo. Assicurarsi che il coperchio sia 

sempre in posizione quando la spa non è in uso. 

– Le valvole a saracinesca potrebbero essere chiuse. Aprire le 

valvole a saracinesca. 

Nota: non utilizzare mai la spa con le valvole a saracinesca chiuse. 

– L’elemento di raffreddamento potrebbe essere vecchio, 

difettoso o coperto di calcare. Per ulteriore assistenza, 

contattare il rivenditore. 

– COOL POOL PRO potrebbe essere in modalità di 

riscaldamento. 
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Sintomo Possibili soluzioni 

Problemi di alimentazione e di sistema 

Il sistema non si avvia 

oppure l’interruttore 

automatico continua 

a scattare 

 
L’alimentazione potrebbe essere interrotta. Se il problema 

persiste, contattare il rivenditore o un tecnico qualificato 

per spa. 

Problema di 

comunicazione tra l’unità 

di controllo principale e la 

pompa di circolazione 

 
Controllare il cavo di collegamento tra l’unità di controllo 

principale e la pompa di calore e sostituirlo se necessario. 

Verificare inoltre che la pompa di calore sia alimentata. 

Il pannello di controllo 

non riesce a comunicare 

con l’unità di controllo 

principale 

 
Controllare il cavo di collegamento tra il pannello di controllo 

e l’unità di controllo principale. Sostituirlo se necessario. 

 

Altri problemi 

 
L’acqua è torbida 

– Assicurarsi che il filtro sia pulito. Deve essere risciacquato 

ogni mese e sostituito ogni 3 mesi. 

– Sostituire l’acqua se è diventata troppo sporca. 

 
Cattivo odore 

Se l’acqua appare pulita e limpida, non dovrebbero essere 

presenti odori sgradevoli. Eseguire più volte un ciclo di pulizia. 

Se l’acqua appare torbida, svuotarla e sostituirla. 

La temperatura differisce 

da quella indicata dal 

termometro 

La sonda di temperatura interna è calibrata con una tolleranza 

di ± 0,3 °C. Potrebbe esserci un problema con il sensore di 

temperatura o con la scheda PCB. 

 
9 Garanzia limitata 

Cinque anni sulla struttura della scocca della spa 

La struttura della scocca della spa è garantita contro la perdita d’acqua dovuta a 

difetti di materiali o di lavorazione per un periodo di cinque (5) anni dalla data di 

consegna originale. 

 
Cinque anni sulla superficie della scocca della spa 

La scocca acrilica della spa è garantita contro crepe, bolle o delaminazioni dovute 

a difetti di materiali o di lavorazione per un periodo di cinque (5) anni dalla data di 

consegna originale. Le microfessurazioni superficiali non sono incluse. 
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Due anni sull’impianto idraulico della spa 

I raccordi e l’impianto idraulico della spa sono garantiti contro perdite dovute a difetti 

di materiali o di lavorazione per un periodo di 2 anni dalla data di consegna originale. 

 
Due anni sulle apparecchiature standard della spa – sistemi di controllo elettronici 

della spa, pompa/e dei getti, pompa di circolazione e riscaldatore 

I sistemi di apparecchiature della spa sono garantiti contro guasti dovuti a difetti di 

materiali o di lavorazione per un periodo di due anni dalla data di consegna. 

 
Un anno sul soffiatore 

Il soffiatore è garantito contro guasti dovuti a difetti di materiali o di lavorazione per 

un periodo di un anno dalla data di consegna originale. 

 
Un anno sui componenti del sistema audio e video 

I componenti audio e video installati in fabbrica (ad es. alimentatore, pannello stereo 

superiore, sensore IR, cavi, fili, ecc.) sono garantiti contro guasti dovuti a difetti di 

materiali o di lavorazione per un periodo di un (1) anno dalla data di consegna originale. 

 
Un anno sui LED 

I LED installati in fabbrica sono garantiti contro guasti dovuti a difetti di materiali o di 

lavorazione per un periodo di un (1) anno dalla data di consegna originale. 

 
Un anno sul rivestimento della spa 

Il rivestimento della spa è garantito privo di difetti di materiali o di lavorazione per 

un periodo di un anno dalla data di consegna originale. La normale usura o l’aspetto 

estetico non sono inclusi. La presente garanzia non copre i danni causati durante la 

consegna, le variazioni di colore, l’usura o l’aspetto estetico, poiché il legno reagisce 

in modo diverso alle condizioni ambientali. 

 
Novanta giorni sui cuscini della spa e sulla scatola del filtro 

I cuscini e la scatola del filtro sono soggetti alle variazioni della chimica dell’acqua e 

sono garantiti per un periodo di novanta (90) giorni dalla data di consegna originale. 

 
Coperture per spa 

Le coperture per spa sono garantite prive di difetti di materiali e di lavorazione per un 

periodo di due (2) anni sul rivestimento in vinile e di un (1) anno sull’anima in schiuma. 

 
Accessori per spa 

Gli accessori della spa sono coperti dalla garanzia del rispettivo produttore e sono 

espressamente esclusi dalla presente garanzia. Per i dettagli, fare riferimento alla 

garanzia del produttore del singolo prodotto. 
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La manodopera effettuata sul posto è a carico dei rivenditori. 

 
La Garanzia Limitata deve essere letta congiuntamente alle Condizioni di 

Applicazione della Garanzia. 
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